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? ? ? ? ? When the flies light on food, from the platter my hand I raise, though my spirit should long for the fare;.When she had made an end of her
song, she wept till she made the bystanders weep and the Lady Zubeideh condoled with her and said to her, "God on thee, O Sitt el Milah, sing us
somewhat, so we may hearken to thee." "Hearkening and obedience," answered the damsel and sang the following verses:.This was grievous to the
princess and it irked her sore that he should not remember her; so she called her slave- girl Shefikeh and said to her, "Go to El Abbas and salute
him and say to him, 'What hindereth thee from sending my lady Mariyeh her part of thy booty?'" So Shefikeh betook herself to him and when she
came to his door, the chamberlains refused her admission, until they should have gotten her leave and permission. When she entered, El Abbas
knew her and knew that she had somewhat of speech [with him]; so he dismissed his mamelukes and said to her, "What is thine errand, O
handmaid of good?" "O my lord," answered she, "I am a slave-girl of the Princess Mariyeh, who kisseth thy hands and commendeth her salutation
to thee. Indeed, she rejoiceth in thy safety and reproacheth thee for that thou breakest her heart, alone of all the folk, for that thy largesse embraceth
great and small, yet hast thou not remembered her with aught of thy booty. Indeed, it is as if thou hadst hardened thy heart against her." Quoth he,
"Extolled be the perfection of him who turneth hearts! By Allah, my vitals were consumed with the love of her [aforetime] and of my longing after
her, I came forth to her from my native land and left my people and my home and my wealth, and it was with her that began the hardheartedness
and the cruelty. Nevertheless, for all this, I bear her no malice and needs must I send her somewhat whereby she may remember me; for that I abide
in her land but a few days, after which I set out for the land of Yemen.".? ? ? ? ? s. The Journeyman and the Girl dccccix.? ? ? ? ? But on no wise
was I affrayed nor turned from love of her; So let the railer rave of her henceforth his heart's content..Barmecides, Er Reshid and the, i.
189..Presently, it chanced that an enemy attacked King Khedidan; so he sent out his troops to him and made Bekhtzeman head of the army. Then
they went forth to the field and Khedidan also came forth and ranged his troops and took the spear and sallied out in person and fought a sore battle
and overcame his enemy, who fled, he and his troops, ignominiously. When the king and his army returned in triumph, Bekhtzeman said to him,
'Harkye, O king! Meseemeth this is a strange thing of thee that thou art compassed about with this vast army, yet dost thou apply thyself in person
to battle and adventurest thyself.' Quoth the king, 'Dost thou call thyself a cavalier and a man of learning and deemest that victory is in abundance
of troops?' 'Ay,' answered Bekhtzeman; 'that is indeed my belief.' And Khedidan said, 'By Allah, then, thou errest in this thy belief! Woe and again
woe to him whose trust is in other than God! Indeed, this army is appointed only for adornment and majesty, and victory is from God alone. I too,
O Bekhtzeman, believed aforetime that victory was in the multitude of men, and an enemy came out against me with eight hundred men, whilst I
had eight hundred thousand. I trusted in the number of my troops, whilst mine enemy trusted in God; so he defeated me and routed me and I was
put to a shameful flight and hid myself in one of the mountains, where I met with a recluse, [who had] withdrawn [himself from the world]. So I
joined myself to him and complained to him of my case and acquainted him with all that had befallen me. Quoth he, "Knowest thou why this befell
thee and thou wast defeated?" "I know not," answered I, and he said, "Because thou puttest thy trust in the multitude of thy troops and reliedst not
upon God the Most High. Hadst thou put thy trust in God and believed in Him that it is He [alone] who advantageth and endamageth thee, thine
enemy had not availed to cope with thee. Return unto God." So I returned to myself and repented at the hands of the solitary, who said to me, "Turn
back with what remaineth to thee of troops and confront thine enemies, for, if their intents be changed from God, thou wilt overcome them, wert
thou alone." When I heard these words, I put my trust in God the Most High, and gathering together those who remained with me, fell upon mine
enemies at unawares in the night. They deemed us many and fled on the shamefullest wise, whereupon I entered my city and repossessed myself of
my place by the might of God the Most High, and now I fight not but [trusting] in His aid.'.The Khalif laughed and said, "Tell it again and again to
thy lady lack-wit." When the Lady Zubeideh heard Mesrour's words [and those of the Khalif,] she was wroth and said, "None lacketh wit but he
who believeth a black slave." And she reviled Mesrour, whilst the Khalif laughed. Mesrour was vexed at this and said to the Khalif, "He spoke
sooth who said, 'Women lack wit and religion.'" Then said the Lady Zubeideh to the Khalif, "O Commander of the Faithful, thou sportest and
jestest with me, and this slave hoodwinketh me, to please thee; but I will send and see which is dead of them." And he answered, saying, "Send one
who shall see which is dead of them." So the Lady Zubeideh cried out to an old woman, a stewardess, and said to her, "Go to the house of Nuzhet
el Fuad in haste and see who is dead and loiter not." And she railed at her..44. El Mamoun and Zubeideh dlxviii.Meinsoun drank off his cup and
said to her, 'Well done, O perfect of attributes!' Then he signed to her and was absent awhile, after which he returned and with him a tray of jewels
worth an hundred thousand dinars, [which he gave to Tuhfeh]. So Kemeriyeh arose and bade her slave-girl open the closet behind her, wherein she
laid all that wealth. Then she delivered the key to Tuhfeh, saying, 'All that cometh to thee of riches, lay thou in this closet that is by thy side, and
after the festival, it shall be carried to thy palace on the heads of the Jinn.' Tuhfeh kissed her hand, and another king, by name Munir, took the cup
and filling it, said to her, 'O fair one, sing to me over my cup upon the jasmine.' 'Hearkening and obedience,' answered she and improvised the
following verses:.? ? ? ? ? a. The Cat and the Mouse dccoc.So they dragged him away, what while he wept and spoke the words which whoso saith
shall nowise be confounded, to wit, "There is no power and no virtue save in God the Most High, the Sublime!" When they came to the Tigris, one
of them drew the sword upon him and El Muradi said to the swordbearer, "Smite off his head." But one of them, Ahmed by name, said, "O folk,
deal gently with this poor wretch and slay him not unjustly and wickedly, for I stand in fear of God the Most High, lest He burn me with his fire."
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Quoth El Muradi, "A truce to this talk!" And Ahmed said, "If ye do with him aught, I will acquaint the Commander of the Faithful." "How, then,
shall we do with him?" asked they; and he answered, "Let us deposit him in prison and I will be answerable to you for his provision; so shall we be
quit of his blood, for indeed he is wrongfully used." So they took him up and casting him into the Prison of Blood, (13)went away..Quoth the king,
"O Saad, fetch him to me, for indeed thou describest to me a masterful man." (76) And he answered, saying, "By Allah, O my lord, hadst thou but
seen our case with Hudheifeh, what while he challenged me to the field of war and the stead of thrusting and smiting and I held back from doing
battle with him! Then, whenas I thought to go forth to him, behold, a cavalier gave loose to his bridle-rein and called out to me, saying, 'O Saad,
wilt thou suffer me to fill thy room in waging war with him and I will ransom thee with myself?' And I said, 'By Allah, O youth, whence cometh
thou?' Quoth he, 'This is no time for thy questions.'" Then he recounted to the king all that had passed between himself and El Abbas from first to
last; whereupon quoth Ins ben Cais, "Bring him to me in haste, so we may learn his tidings and question him of his case." "It is well," answered
Saad, and going forth of the king's presence, repaired to his own house, where he put off his harness of war and took rest for himself..? ? ? ? ? O
friends, the East wind waxes, the morning draweth near; A plaintive voice (114) bespeaks me and I rejoice to hear..? ? ? ? ? Come, then,
companions mine, rejoice with me and say, "All hail to thee, O friend, and welcome fair and fain!".Then they displayed Shehrzad in the third dress
and the fourth and the fifth, and she became as she were a willow-wand or a thirsting gazelle, goodly of grace and perfect of attributes, even as
saith of her one in the following verses:.One day, as he went wandering about the streets, he espied a woman of the utmost beauty and grace, and
what he saw of her charms amazed him and there betided him what made him forget his present plight. She accosted him and jested with him and
he besought her of foregathering and companionship. She consented to this and said to him, 'Let us go to thy lodging.' With this he repented and
was perplexed concerning his affair and grieved for that which must escape him of her company by reason of the straitness of his hand, (261) for
that he had no jot of spending money. But he was ashamed to say, 'No,' after he had made suit to her; so he went on before her, bethinking him how
he should rid himself of her and casting about for an excuse which he might put off on her, and gave not over going from street to street, till he
entered one that had no issue and saw, at the farther end, a door, whereon was a padlock..Singer and the Druggist, The, i. 229..She comes in a robe
the colour of ultramarine, iii. 190..Now it chanced that a camel-driver, belonging to Kisra the king, lost certain camels and the king threatened him,
if he found them not, that he would slay him. So he set out and plunged into the deserts till he came to the place where the damsel was and seeing
her standing praying, waited till she had made an end of her prayer, when he went up to her and saluted her, saying, 'Who art thou?' Quoth she, 'I
am a handmaid of God.' 'What dost thou in this desolate place?' asked he, and she said, 'I serve God the Most High.' When he saw her beauty and
grace, he said to her, 'Harkye! Do thou take me to husband and I will be tenderly solicitous over thee and use thee with exceeding compassion and I
will further thee in obedience to God the Most High.' But she answered, saying, 'I have no need of marriage and I desire to abide here [alone] with
my Lord and His service; but, if thou wouldst deal compassionately with me and further me in the obedience of God the Most High, carry me to a
place where there is water and thou wilt have done me a kindness.'.? ? ? ? ? "Forget him," quoth my censurers, "forget him; what is he?" "If I forget
him, ne'er may God," quoth I, "remember me!".? ? ? ? ? a. The King and his Vizier's Wife dcccclxxx.Then he sent for the viziers and said to them,
'O wicked viziers, ye thought that God was heedless of your deed, but your wickedness shall revert upon you. Know ye not that whoso diggeth a pit
for his brother shall fall into it? Take from me the punishment of this world and to-morrow ye shall get the punishment of the world to come and
requital from God.' Then he bade put them to death; so [the headsman] smote off their heads before the king, and he went in to his wife and
acquainted her with that wherein he had transgressed against Abou Temam; whereupon she grieved for him with an exceeding grief and the king
and the people of his household left not weeping and repenting all their lives. Moreover, they brought Abou Temam forth of the well and the king
built him a dome (127) in his palace and buried him therein..Then there reigned after them an understanding king, who was just, keen-witted and
accomplished and loved stories, especially those which chronicle the doings of kings and sultans, and he found [in the treasuries of the kings who
had foregone him] these marvellous and rare and delightful stories, [written] in the thirty volumes aforesaid. So he read in them a first book and a
second and a third and [so on] to the last of them, and each book pleased him more than that which forewent it, till he came to the end of them.
Then he marvelled at that which he had read [therein] of stories and discourse and witty traits and anecdotes and moral instances and reminiscences
and bade the folk copy them and publish them in all lands and climes; wherefore their report was bruited abroad and the people named them "The
marvels and rarities of the Thousand Nights and One Night." This is all that hath come down to us of [the history of] this book, and God is
All-Knowing. (196).Old Sharper, Story of the, ii. 187..? ? ? ? ? Whenas my sisters dear forsake me, grieved that they Must leave their native place
and far away must hie,.The servant said no more to him, but, when it was morning, he acquainted a number of the king's servants with this and they
said, 'This is an opportunity for us. Come let us assemble together and acquaint the king with this, so the young merchant may lose favour with him
and he rid us of him and we be at rest from him.' So they assembled together and going in to the king, said to him, 'We have a warning we would
give thee.' Quoth he, 'And what is your warning?' And they said, 'Yonder youth, the merchant, whom thou hast taken into favour and whose rank
thou hast exalted above the chiefs of the people of thy household, we saw yesterday draw his sword and offer to fall upon thee, so he might slay
thee.' When the king heard this, his colour changed and he said to them, 'Have ye proof of this?' Quoth they, 'What proof wouldst thou have? If
thou desire this, feign thyself drunken again this night and lie down, as if asleep, and watch him, and thou wilt see with thine eyes all that we have
named to thee.'.? ? ? ? ? e. The Niggard and the Loaves of Bread dcccclxxxiv.? ? ? ? ? b. The Story of Janshah ccccxcix.41. Ali Shar and Zumurrud
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cccvii.8. Ali ben Bekkar and Shemsennehar clxiii.? ? ? ? ? All through the day its light and when the night grows dark, My grief forsakes me not,
no, nor my heavy cheer..85. Jaafer the Barmecide and the Old Bedouin cccxcv.? ? ? ? ? The pains of long desire have wasted me away;
Estrangement and disdain my body sore have tried..Akil rejoiced in the coming of El Abbas and the slaughter of his enemy and all in his camp
rejoiced also and cast dresses of honour upon Aamir. Moreover, Akil bade go forth to meet El Abbas, and commanded that none, great or small,
freeman or slave, should tarry behind. So they did his bidding and going forth all, met El Abbas at three parasangs' distance from the camp. When
they met him, they all dismounted from their horses and Akil and he embraced and clapped hands. (95) Then they returned, rejoicing in the coming
of El Abbas and the slaughter of their enemy, to the camp, where tents were pitched for the new-comers and carpets spread and game killed and
beasts slaughtered and royal guest-meals spread; and on this wise they abode twenty days, in the enjoyment of all delight and solace of life..The
Sixth Night of the Month.? ? ? ? ? A fair one, to idolaters if she herself should show, They'd leave their idols and her face for only Lord would
know;.? ? ? ? ? How long did the heart for thy love that languished with longing endure A burden of passion, 'neath which e'en mountains might
totter and fail!.Then he dealt the boy a cuff and he let go his ear, whereupon Aboulhusn put off his clothes and abode naked, with his yard and his
arse exposed, and danced among the slave-girls. They bound his hands and he wantoned among them, what while they [well-nigh] died of laughing
at him and the Khalif swooned away for excess of laughter. Then he came to himself and going forth to Aboulhusn, said to him, "Out on thee, O
Aboulhusn! Thou slayest me with laughter." So he turned to him and knowing him, said to him, "By Allah, it is thou slayest me and slayest my
mother and slewest the sheikhs and the Imam of the Mosque!".? ? ? ? ? Thine approof which shall clothe me in noblest attire And my rank in the
eyes of the people raise high..? ? ? ? ? m. The Boy and the Thieves dccccxviii.? ? ? ? ? Tell me, was ever yet a mortal spared of thee?.? ? ? ? ? And
when my feet trod earth, "Art slain, that we should fear," Quoth they, "or live, that we may hope again thy sight?".? ? ? ? ? O thou my inclining to
love him that blamest, Shall lovers be blamed for the errors of Fate?.Now thieves had followed him, so they might rob him of his good, but availed
not unto aught; wherefore he went up to the old woman and kissed her head and exceeded in munificence to her. Then she [warned him of that
which awaited strangers entering the town and] said to him, 'I like not this for thee and I fear mischief for thee from these questions that the vizier
hath appointed for the confrontation of the ignorant.' And she expounded to him the case according to its fashion. Then said she to him, 'But have
no concern: only carry me with thee to thy lodging, and if he question thee of aught, whilst I am with thee, I will expound the answers to thee.' Se
he carried her with him to the city and established her in his lodging and entreated her kindly..? ? ? ? ? The ignorant man may speak with impunity
A word that is death to the wise and the ripe of wit..Then the king assembled his nobles and commons and the astrologers and said to them, 'Know
that what God hath graven upon the forehead, be it fair fortune or calamity, none may avail to efface, and all that is decreed unto a man he must
needs abide. Indeed, this my caretaking and my endeavour profited me nought, for that which God decreed unto my son, he hath abidden and that
which He decreed unto me hath betided me. Nevertheless, I praise God and thank Him for that this was at my son's hand and not at the hand of
another, and praised be He for that the kingship is come to my son!' And he strained the youth to his breast and embraced him and kissed him,
saying, 'O my son, this matter was on such a wise, and of my care and watchfulness over thee from destiny, I lodged thee in that pit; but caretaking
availed not.' Then he took the crown of the kingship and set it on his son's head and caused the folk and the people swear fealty to him and
commended the subjects to his care and enjoined him to justice and equity. And he took leave of him that night and died and his son reigned in his
stead..When the evening came and the king sat in his privy chamber, he summoned the vizier and required of him the story of the thief and the
woman. Quoth the vizier, "Know, O king, that.? ? ? ? ? For love with your presence grows sweet, untroubled and life is serene And the star of our
fortune burns bright, that clouds in your absence did veil..73. Mohammed el Amin and Jaafer ben el Hadi dclvii.? ? ? ? ? h. The Thief and the
Woman dcccxcix.? ? ? ? ? a. The Man of Khorassan, his Son and his Governor dccclxxxvi.? ? ? ? ? Whenas mine eyes behold thee not, that day As
of my life I do not reckon aye;.When she had made an end of her song, she threw the lute from her hand and wept till she swooned away. So they
sprinkled on her rose-water, mingled with musk, and willow-flower water; and when she came to herself, Er Reshid said to her, "O Sitt el Milah,
this is not fair dealing in thee. We love thee and thou lovest another." "O Commander of the Faithful," answered she, "there is no help for it."
Therewithal he was wroth with her and said, "By the virtue of Hemzeh (19) and Akil (20) and Mohammed, Prince of the Apostles, if thou name
one other than I in my presence, I will bid strike off thy head!" Then he bade return her to her chamber, whilst she wept and recited the following
verses:.As for King El Aziz, he lived after this seven years and was admitted to the mercy of God the Most High; whereupon his son El Abbas
carried him forth to burial on such wise as beseemeth unto kings and let make recitations and readings of the Koran, in whole or in part, over his
tomb. He kept up the mourning for his father a full-told month, at the end of which time he sat down on the throne of the kingship and judged and
did justice and distributed silver and gold. Moreover, he loosed all who were in the prisons and abolished grievances and customs dues and did the
oppressed justice of the oppressor; wherefore the people prayed for him and loved him and invoked on him endurance of glory and kingship and
length of continuance [on life] and eternity of prosperity and happiness. Moreover, the troops submitted to him and the hosts from all parts of the
kingdom, and there came to him presents from all the lands. The kings obeyed him and many were his troops and his grandees, and his subjects
lived with him the most easeful and prosperous of lives..SHEHRZAD AND SHEHRIYAR..? ? ? ? ? Where lavender, myrtle, narcissus entwine,
With all sweet-scented herbs, round the juice of the vine..Baghdad, El Abbas and the King's Daughter of, iii. 53..An if ye'd of evil be quit, look that
no evil ye do, ii. 192..The Fifteenth Night of the Month..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ec. Story of the Barber's Third Brother cli.Nor," added the vizier, "is this,
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O king of the age, more extraordinary or stranger than the story of the king and his chamberlain's wife; nay, the latter is rarer than this and more
delightsome.".One day, as the prefect sat [in his house], the watchman came in to him and said, "O my lord, the Jew goeth to the house of such an
one." Whereupon El Atwesh arose and went forth alone, taking with him none but myself. As he went along, he said to me, "Indeed, this [woman]
is a fat piece of meat." (109) And we gave not over going till we came to the door of the house and stood there till a slave-girl came out, as if to buy
them somewhat. We waited till she opened the door, whereupon, without further parley, we forced our way into the house and rushed in upon the
girl, whom we found seated with the Jew in a saloon with four estrades, and cooking-pots and candles therein. When her eyes fell on the prefect,
she knew him and rising to her feet, said, "Welcome and fair welcome! Great honour hath betided me by my lord's visit and indeed thou honourest
my dwelling.".Then he bade fetch the youth and when he was present before him, he prostrated himself to him and prayed for him; whereupon
quoth the king to him, "Out on thee! How long shall the folk upbraid me on thine account and blame me for delaying thy slaughter? Even the
people of my city blame me because of thee, so that I am grown a talking-stock among them, and indeed they come in to me and upbraid me [and
urge me] to put thee to death. How long shall I delay this? Indeed, this very day I mean to shed thy blood and rid the folk of thy prate.".? ? ? ? ? Of
me he got not what he sought and brideless did return, For that estrangement and disdain were pleasing in my sight..? ? ? ? ? Your image midst
mine eye sits nor forsakes me aye; Ye are my moons in gloom of night and shadowtide..? ? ? ? ? x. The Sandal-wood Merchant and the Sharpers
dciii.Precipitation, Of the Ill Effects of, i. 98.EL HEJJAJ AND THE THREE YOUNG MEN. (69).Presently up came the kings of the Jinn from
every side and kissed the earth before the queen and stood in her service; and she thanked them for this, but stirred not for one of them. Then came
the Sheikh Aboultawaif Iblis (God curse him!) and kissed the earth before her, saying, 'O my lady, may I not be bereft of these steps!' (229) O
Sheikh Aboultawalf,' answered she, 'it behoveth thee to thank the bounty of the Lady Tuhfeh, who was the cause of my coming.' 'True,' answered
he and kissed the earth. Then the queen fared on [towards the palace] and there [arose and] alighted upon the trees an hundred thousand birds of
various colours. Quoth Tuhfeh, 'How many are these birds!' And Queen Wekhimeh said to her, 'Know, O my sister, that this queen is called Queen
Es Shuhba and that she is queen over all the Jinn from East to West. These birds that thou seest are of her troops, and except they came in this
shape, the earth would not contain them. Indeed, they came forth with her and are present with her presence at this circumcision. She will give thee
after the measure of that which hath betided thee (230) from the first of the festival to the last thereof; and indeed she honoureth us all with her
presence.'.King Shah Bekht and His Vizier Er Rehwan.When she had made an end of her song, all who were in the assembly wept for the
daintiness of her speech and the sweetness of her voice and El Abbas said to her, "Well done, O Merziyeh I Indeed, thou confoundest the wits with
the goodliness of thy verses and the elegance of thy speech." All this while Shefikeh abode gazing upon her, and when she beheld El Abbas his
slave-girls and considered the goodliness of their apparel and the nimbleness of their wits and the elegance of their speech, her reason was
confounded. Then she sought leave of El Abbas and returning to her mistress Mariyeh, without letter or answer, acquainted her with his case and
that wherein he was of puissance and delight and majesty and venerance and loftiness of rank. Moreover, she told her what she had seen of the
slave-girls and their circumstance and that which they had said and how they had made El Abbas desireful of returning to his own country by the
recitation of verses to the sound of the strings..Officer's Story, The Twelfth, ii. 179..?THE EIGHTH OFFICER'S STORY..?THE TWELFTH
OFFICER'S STORY..There was once, in the city of Baghdad, a man, [by name El Merouzi,] (30) who was a sharper and plagued (31) the folk with
his knavish tricks, and he was renowned in all quarters [for roguery]. [He went out one day], carrying a load of sheep's dung, and took an oath that
he would not return to his lodging till he had sold it at the price of raisins. Now there was in another city a second sharper, [by name Er Razi,] (32)
one of its people, who [went out the same day], bearing a load of goat's dung, which he had sworn that he would not sell but at the price of dried
figs..71. Yehya ben Khalid and the Poor Man dclvi.? ? ? ? ? A sun of beauty she appears to all who look on her, Glorious in arch and amorous
grace, with coyness beautified;.? ? ? ? ? My friends have not accustomed me to rigour; for, of old, When I forsook them, they to seek accord did not
disdain..? ? ? ? ? g. The Seventh Voyage of Sindbad the Sailor dlxiii.Then said I, "A man cannot well accomplish all whereof he hath need in the
market-places." "Hast thou a house?" asked she. "No, by Allah," answered I; "nor is this town my dwelling-place." "By Allah," rejoined she, "nor
have I a place; but I will contrive for thee." Then she went on before me and I followed her till she came to a lodging-house and said to the
housekeeper, "Hast thou an empty chamber?" "Yes," answered she; and my mistress said, "Give us the key." So we took the key and going up to
see the room, entered it; after which she went out to the housekeeper and [giving her a dirhem], said to her, "Take the key-money, (110) for the
room pleaseth us, and here is another dirhem for thy trouble. Go, fetch us a pitcher of water, so we may [refresh ourselves] and rest till the time of
the noonday siesta pass and the heat decline, when the man will go and fetch the [household] stuff." Therewith the housekeeper rejoiced and
brought us a mat and two pitchers of water on a tray and a leather rug..I'm the crown of every sweet and fragrant weed, ii. 255..When the affair was
prolonged upon the three sharpers, they went away and sat down a little apart; then they came up to the money-changer privily and said to him, 'If
thou canst buy him for us, do so, and we will give thee a score of dirhems.' Quoth he, 'Go away and sit down afar from him.' So they did his
bidding and the money-changer went up to the owner of the ass and gave not over tempting him with money and cajoling him and saying, 'Leave
yonder fellows and sell me the ass, and I will reckon him a gift from thee,' till he consented to sell him the ass for five thousand and five hundred
dirhems. Accordingly the money-changer counted down to him five thousand and five hundred dirhems of his own money, and the owner of the ass
took the price and delivered the ass to him, saying, 'Whatsoever betideth, though he abide a deposit about thy neck, (46) sell him not to yonder
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rogues for less than ten thousand dirhems, for that they would fain buy him because of a hidden treasure whereof they know, and nought can guide
them thereto but this ass. So close thy hand on him and gainsay me not, or thou wilt repent.'.Craft, Women's, ii. 287..By Him whom I worship,
indeed, I swear, O thou that mine eye dost fill, ii. 213..? ? ? ? ? How many, in Yemameh, (64) dishevelled widows plain! How many a weakling
orphan unsuccoured doth remain,.Ass, the Sharpers, the Money-Changer and the, ii. 41..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? My severance to bewail in torment and
dismay..Druggist, The Singer and the, i. 229..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Announcing the return o' th' absent ones,.50. El Melik en Nasir and the Three
Masters of Police dciii.? ? ? ? ? Get thee to patience fair, if thou remember thee of that Whose issues (quoth the Merciful) are ever benedight. (89).?
? ? ? ? f. The Unjust King and the Pilgrim Prince dccccv.? ? ? ? ? q. Khelbes and his Wife and the Learned Man dccccvi.? ? ? ? ? b. The Merchant's
Wife and the Parrot dlxxix.? ? ? ? ? Now God forbid thou shouldst attain thy wishes! What care I If thou have looked on me a look that caused thee
languishment?.Merouzi (El) and Er Razi, ii. 28..Issues of Affairs, Of Looking to the, i. 80..Hejjaj (El) and the Three Young Men, i. 53..? ? ? ? ? f.
The King's Son who fell in Love with the Picture dcccxciv.The folk flocked about them, to divert themselves with watching the play, and they
called the bystanders to witness of the wager and fell a-playing. El Abbas forbore the merchant, so he might lead him on, and procrastinated with
him awhile; and the merchant won and took of him the hundred dinars. Then said the prince, "Wilt thou play another game?" And the other
answered, "O youth, I will not play again, except it be for a thousand dinars." Quoth the prince, "Whatsoever thou stakest, I will match thy stake
with the like thereof." So the merchant brought out a thousand dinars and the prince covered them with other thousand. Then they fell a-playing,
but El Abbas was not long with him ere he beat him in the square of the elephant, (77) nor did he leave to do thus till he had beaten him four times
and won of him four thousand dinars..KING SHAH BEKHT AND HIS VIZIER ER REHWAN. (177).When King Shah Bekht heard his vizier's
story, he gave him leave to withdraw to his own house and he abode there the rest of the night and the next day till the evening..When the evening
evened, the king let call his vizier and he presented himself before him, whereupon he required of him the hearing of the [promised] story. So he
said, "Hearkening and obedience. Know, O king. that.? ? ? ? ? The dwellings, indeed, one and all, I adorned, Bewildered and dazed with delight at
your view;.When the king heard this story, he was fortified in his resolve to spare the vizier and to leave haste in an affair whereof he was not
assured; so he comforted him and bade him withdraw to his lodging..11. Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter (239).There was once of old
time a foolish, ignorant man, who had wealth galore, and his wife was a fair woman, who loved a handsome youth. The latter used to watch for her
husband's absence and come to her, and on this wise he abode a long while. One day, as the woman was private with her lover, he said to her, 'O
my lady and my beloved, if thou desire me and love me, give me possession of thyself and accomplish my need in thy husband's presence; else will
I never again come to thee nor draw near thee, what while I abide on life.' Now she loved him with an exceeding love and could not brook his
separation an hour nor could endure to vex him; so, when she heard his words, she said to him, ['So be it,] in God's name, O my beloved and solace
of mine eyes, may he not live who would vex thee!' Quoth he, 'To-day?' And she said, 'Yes, by thy life,' and appointed him of this..? ? ? ? ? I am a
man in whom good faith's a natural attribute; The deeds of every upright man should with his speech agree..? ? ? ? ? The pitcher then of goblets
filled full and brimming o'er With limpid wine we plunder, that pass from friend to friend..? ? ? ? ? And when I long to look upon thy face, My life
is perished with desire straightway.
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